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1.

Också vårt århundrade har sin
karakteristiska spetälska, som ty-
värr är temligen allmän och mera

ingripande kanske än mången tror,
ehuru — märkvärdigt nog -— tills
dato ingen enda läkare gjort den
till föremål för sina patologiska
studier. — Den plär gemenligen
framträda i svarta fläckar på hö-
gra handens fingrar samt dessutom
ofta vid högra örat, dess kriser

yttra sig i periodiska ryckningar i

högra handen jemte en till galen-
skap gränsande avsky för rent

oskrivet-papper. Vi kalla denna
moderna spetälska vanligen; 4*
skrivklåda,
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2. .

För de flesta menniskor är den
djupsinnigaste sentens den, som
framträder i form av — tankstreck.'

3.
Vårt s. k. civiliserade liv hatar

all originalitet. Redan innan vi
inträdt i verldshvimlet, kunna vi
erfara dess allt nivellerande verk-
ningar, — och de egenheter, som
i ungdomen visa sig inom hvars
och ens olika, skaplynnen och som
skänkas oss av våra olika anlag,
försvinna så småningom hos de
allraflesta; — kantigheterna nötas
så småningom bort vid den stän-
diga friktionen mot stridiga ele-
menter här i livet. Civilisationens
strävan synes , just icke gå ut på
att göra menniskan vare sig lyck-
ligare eller bättre, utan endast att
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få en medelsort av lyckliga och

olyckliga, goda och dåliga, — en

stereotyperad upplaga av skaparens
största mästerverk: “menniskan“;
— den mäter våra proportioner
efter konvenansens alnmått, kant-

hugger oss alla efter en viss mo-

dell och gör oss sålunda alla lika
och lika — tråkiga.

4.

Förmågan att kunna tänka sig
sjelv, sätta sitt Jag som föremål
för sitt eget tänkande, är det, som

skiljer menniskan från djuren. För-

mågan att kunna bele sig sjelv,
sätta sitt Jag som föremål för sitt

eget åtlöje, är det, som skiljer den

högre menskliga intelligensen från
den lägre.

5.

Pe stora olyokoma kan menat-
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skan nog bära; det är de små for-
tretligheterna, som förbittra det
menskliga livet. I de förra ligger
till och med, så' paradoxt det än
låter, en viss njutning; de fram-
mana en viss heroisiti: man tyck-
er sig liksom hedrad av ödets
väldiga klubbslag, man höjer upp
sig på den tragiska koturnen och
känner sig stor, — att icke tala
om deras förmåga att rena själen
från diverse slagg och den spän-
stighet de dessutom skänka själs-
krafterna. — De små hvardags-
förtretligheternä åter framkalla med
sina otaliga knappnåls-stygn en

oupphörlig och olidlig plåga, utan
att medföra den allvarsammare
motgångens luttrande nytta och
utan att åt den naturliga mensk-
liga fåfängan skänka den lilla fröj-
den att få betrakta sig som tra-

gedihjelte, Man känner sig lyck-
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lig att brottas med en Gud, man

kan med nöje dö av ett' kraftigt
svärdshugg, men att långsamt stick-
as till döds av myriader mosquitos
är väl det mest förtvivlade slut

på ett menskligt liv.

6 .

Det kan verkligen sättas i frå-
ga, om icke oftast den menskliga
dygden intet annat är än — bri-' :

sten på fel.
I v

v 7..'
En gyllene regel är, att alltid

hoppas det bästa, men på samma

gång ana det värsta.

8.

Man kan indela vännerna så
som man indelar statens Råd,
i verkliga och titulära.■
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9.
Smicker är sockret på sällskaps-

livets stora pannkaka, — det tysta
förtalet mot andra den syrliga syl-
ten dertill.

10 .

Den ytliga verlden (d. v, s. den
ttldrastörsta delen av mennisko-
slägtet) förstår nästan aldrig att
rätt skilja mellan sann bildning
och yttre polityr; de förmå icke
skönja det inre, sjelva virket, utan
fästa sig uteslutande vid det fa-
nér av pli och skick, som en stör-
re eller mindre verldsvana pålagt
menniskan, — ofta nog blott för
att derigenom dölja den sämre be-
skaffenheten av det inre. — Yan-
ligen går under namn av ‘‘bildningM

bvad som egentligen icke annat är
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än en större eller mindre grad av

belevenhet.

11 .

Ofta nog har oförskämdheten
endast sin rot i blyghet. — Det
ges nemligen personer, som söka
dölja sin naturliga tafatthet bakom
en mask av sjel vtillit, söka konstla
sig till ett fritt oeh ogeneradt sätt,
hvilket just tillfölje av sin brist
på natur urartar till oförskämdhet.

12 .

De enda adelsnamn vårt århun-
drade erkänner, äro — Arbete och
Intelligens.

13.

Det är med menniskorna som

med äggen: det är endast de tom-
ma, som målas och förgyllas. Sprät-
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tarna ärojust mensklighetens pyn- ;

tade majstångsägg.
14.

Möter man en kavaljer och en

dam arm i arm, hvilka utan att j
vexla ett ord endast se på hvar- I
andra, kan man vara övertygad
om, att de äro förälskade. Be- \
trakta de hvaraudra och samtala, j
äro de förlovade;' samtala de, men

se åt skilda håll, äro de gifta, i
Om de deremot arm i arm van- I
dra vägen framåt utan att vexla
hvarken ett ord eller en blick, kan
man våga tio mot ett på, att de ]
äro — syskon.

15.

Det finnes tvänne slags vrede. J
Dm ena yttrar sig i förvridna |
anletsdrag, rasande åtbörder och |
skygifligä tillroälen; — det ärM- 1
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gelskuren , som ljungar ut över
kornfältet och tvingar axen med
våld ner till jorden, — men då
molnet gått förbi, resa sig små-
nir.gom axen åter och allt är som

förut. — — Den andres vrede
åter döljer sig bakom leende mi-
ner och isande hövlighet: — det
är frostnatten, som tyst, men sä-
kert dödar allt.

16.

Mannen väljer den hän älskar,
tiien kvinnan älskar vanligen den,
som väljer henne.

17.

Den man, som vill behaga en

kvinna, är redan till hälften på
väg att älska henne.' Icke så
kvinnan: hon vill alltid behaga,
således även den, som hon icke
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älskar eller ens kan komma ätt

älska.

18.

Utom den verkliga kärleken ges
det även en annan, som leder sitt

ursprung från fåfängan och den
nian skulle kunna kalla, “societets-
kärlek 44

, såsom vanligast förekom-
mande i de “bildades* 4 sällskaps-
liv. De karakteriseras båda derav,
att då den förra ständigt strävar
att se den dyrkade och i denna
åsyn söker sin njutning, går den
sednares diktan och traktar, hu-
vudsakligen ut på att visa sig för
sitt föremål — och detta alltid i
möjligast bästa dager.

19.

De flesta nutidens män vilja be-
handla kvinnan på samma sätt
som Ryssarne sina helgon : de knä-



talla för dem, men — smitta dem
i skåp. De män, som mest dyrka
kvinnan, äro vanligen de, som

minst gynna hennes emancipation.
20.

Snillet är en vara, den vi män-
ner uteslutande lagt beslag på till
vårt eget* behov. Sniile hos en

kvinna, — det bétraktas som -—

kontraband, som blott undantags-
vis kan tolereras. En snillrik
kvinna är i de flesta männers ögon
ett oting.

21 .

Det är med kvinnan som mod

cigarren: — för hvarje gång den
tändes, förlorar den 50 procent av

sin arom.

22.

‘Beslut och handling äro ett hos
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kvinnan". — Ja visserligen, dock
endast till en del. Mig synes nem-

ligen, som skulle kvinnan blott vid
de mera avgörande punkterna av
sitt liv lägga i dagen någon syn-
nerlig beslutsamhet. Hur ofta se
vi heSme icke i livets alla små
hvardagsförhållanden vacklande och
nyckfull ända till barnslighet! —

Vid vigtigare tillfällen åter, då en

hel framtids öden ligga i ett enda
nu, tyckes hon liksom misstro sitt
vankelmodiga förnuft och dess led-
ning och kastar sig i armarna på
sin fina, sällan svikande instinkt.
Det är först då “beslut och hand-
ling hos henne bliva ett“. Samma
kvinna, som endast behöver ett

ögonblick för att genom ett raskt
beslut ge en alldeles ny riktning
åt hela sitt återstående liv, kan,
då det är fråga om att köpa ett

klädningstyg, stå timtal och välja,
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än ett och än ett annat, och ända
kanske slutligen uppskjuta hela af-
fären “tills vidare“ — av brist
på beslutsamhet. — Med oss, män-
ner, är åter förhållandet motsatt.
Huru ofta förhasta vi oss icke vid
livets alla småförhållanden, men

gäller det deremot något av så
pass allvarsam halt, att vi dervid
löpa någon verklig risk, Huru osciL
lera vi icke likt pendeln mellan
beslut och beslut och hinna knappt
fatta ett sådant, innan vi redan
återkallat det!

23. ,

Det är med vissa fruntimmers
ålder som med trädens: — man

får först lära känna den efter de-
ras död.

24.

Löjligt nog är, att kvinnan i



dagligt tal sällan gerna hör på sig
användt det högabamnét “kvinna".
Det ser nästan ut, som skulle hön
smått skämmas dérför, då hon före-
drager de vida plattare benäninin-
gärna “dam“ eller fruntimmer". —

Detsamma synes icke vara något
utmärkande för vår tids kvinnor
endast, det kan kanske räkna tem-

ligen höga anor. Åtminstone kun-
de män möjligen spåra en rättvis
klagan över ett dylikt missförhål-
lande redan i Walther von der
Vogelweides vackra vers:

“Wib muss imraer sin der Wiber
höchster Nahme“.

25.

Disputera med en kvinna en hel
timmé, framlägg för henne tjögtäl
dräpande bevis, och hon skall an-

då efter timmens slut avspisa dig
raed ett tvärsäkert; — “ja, det
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der kan visst vara godt och bra,B men — nu 'är det ändå så som
jag säger“.

26,
v

Vi se ofta,' att hustrun -till en
B man med framstående' intelligensB förlorar all sin sjelvständighet och

identifierar sitt eget jag så med
mannens, att hénnes tankar och.

\ åsigter, hennes fraser och uttryck,'
. ja till och med hennes tonfall och
j piktyr, påminna om honom. Detta

synes isynnerhet vara fallet, der
> hustrun är av ett särdeles käns-

ligt sinne och innerligt älskar sin
man. Hon insmälter då så sitt
eget väsen i hans, att hon som
sjelvständigt individuum förlorar all

[ betydelse, blir en total nolla, men
[ också såsom denna, ställd bredvid

sin enhet, mannen, tiodubblar den-
| nes värde, äjf häns Megingjord,
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som mångfaldigar hans krafter i
striden för det sanna, det goda
eller det sköna.

/ 27.

Hosr de skilda könen får stun-
dom samma egenskap alldeles olika
namn. Mannens “vetgirighet" blir
hos kvinnan “nyfikenhet". Hvad
vi, männer, hos kvinnan kalla
“halsstarrighet", det blir, över-
flyttadt på oss, genast — “karak-
tersfasthet". En man är “försig-
tig", en kvinna "pryd" eller “Våp“.
Samma är förhållandet med “djerv-
het", “ihärdighet" (hos kvinnan
heta de: “oblyghet", “envishet")
m. fl.’ andra drag i karakteren el-
ler lynnet.

28.

"Jag älskar", — i dessa ord
framträder menniskan i sin rena
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mensklighet, den höga idealbilden
av allt sannt och ädelt tnenskligt,
men: — “jag förlåter“, — der

nedstiger i språket Gud sjelv.
29.

I verldens ögon anses det i all-
mänhet (besynnerligt nog) för löj-
ligare ätt berömma ett medeluiåt-
tigt arbete än att tadla ett ut-

märkt.

30.

Så paradoxt det än låter, >är
det dock • en sanning, att mycket
läsande mattar tankekraften. *—

Man vänjer sig så småningom att
låta tankarna föras i ledband av

andra tänkare och liksom vänjer
sig av' med att tänka för sig sjelv.
Det är med detta som med sim-
mandet på korkdyna, hvilket till
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slut gör en alldeles oförmögen att

våga simma på egen hand.

31.

Man får ofta höra det omdömet
om en novell eller roman, “att

personerna deri äro så väl teck-
nade, att man tycker sig se dem
levande röra sig framför en,“ ett

omdöme, som vanligen anses så-
som det bästa kriterium på arbe-
tets godhet. — Men man tillägger
häryid ej sällan författaren en

förtjenst, den man egentligen sjelv
eger: man glömmer, att även en

hjelplig fantasi kan ifylla de torf-
-tiga konturerna och av till och
med underhaltiga elementer skapa
sig levande gestalter, ka.i — li-
kasom Gud,— av en handfull mull
bilda en ypperlig Adam.



Hvad som i den moderna fran-

syska romanen nästan uteslutande
intresserar, är icke det man för
det närvarande ögonblicket läser,
utan det man i det nästa väntar

att få läsa: man läser företrädes-
vis för att se — “hur det går“.
Hvarje kapitel, hvårje sida, ja
hvarje rad är föga annat än blott
en förberedelse för det närmast

derpå följande; derigenom riktas

uppmärksamheten oavvändt på
hvad som komma skall och roma-

nen blir — hvad man kallar “spän-
nande“. — Deri ligger grunden
till herrar Sue’s, Dumas’ och kol-

legers ofantliga popularitet — till
en stor del åtminstone. — Men

boken i sin helhet gör derigenom
ej något godt intryck: när man

väl hunnit slutet; är också det
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spännande, som utgjorde berättel-
sens hela intresse, slut och liksom
efter hvarje annan nervretning åter-
står blott en slapphet, en tomhet,
som är obehaglig. — Annorlunda
är förhållandet med synnerligen de
engelska romanerna: fantasien het-
sas ej här opp med bilder, som re-

ta, men sedan förslappa, och upp-
märksamheten hvilar lugnt på just
det man för tillfället läser och ej
på något följande. Det angenäma
totalintrycket av ett dylikt arbete
fottvarar derföre långt efter det
man slutat läsa detsamma.

33. *

Med Coopers “Skin-stocking-
Tales“ synes mig vara det säreg-'

na förhållandet, att enhvar av dera
representerar någon viss färg, som
— så att säga — utgör berättel-
sens grundton. Så röra sig alla
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figurerna i “Hjortdödaren“ framför
en fond av urskogens saftiga grön-
ska; bakom händelserna i “Väg-
visaren“ skimrar tydligen Hudson-
havets högblå spegel. “Den siste

Mohikanens“ färgton är rödbrun
som Chingangooks egen hud; snöns

bländande hvithet hvilar över “Ny-
byggarne“, och den av solen brän-

da “gräsöknens“ rödgula teinte
framträder även tydligt i romanen

av samma namn.

34.

När det kommer i fråga att ka-

rakterisera vissa större avdelningar
i en vetenskap, t. ex. vissa grup-

per inom naturvetenskaperna eller

vissa perioder inom historien, är

det vanligen lättare för dilettan-
ten att se saken i stort: den lär-

de fackmannens öga skymmes lät-

tare av en massa detaljerj det
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känder lätt nog, att han “icke ser

skogen för bara trän“.

35. -

Medeltidens Skolastik är en hi-
storisk bortbyting, som hvarken
far eller mor, hvarken Filosofien
eller Teologien, vill kännas vid.
Filosofien hänför den till Teolo-
gien, Teologien åter till Filosofien:
de tyckas båda liksom smått skäm-
mas för densamma.

36.
Det finnes tvänne slags mod.

Det ena är det äkta manliga mo-
det, det högre och ädlare, — det
andra är talgoxens, som inte flyrsin fiende, utan lugnt sitter kvar
på sin kvist och låter fånga sig.Hos flera' modiga menniskor än
man tror, torde det sednare vara
förherskande,



Den militära s. k. “tapperhe-
tenM är intet annat än en feber.
Det skall vara en mer än vanligt
klent utrustad person (eller också
mer än vanligt överlägsen), som i
krutröken, kanondundret och slag-
tandet på bataljfältet kan undgå
att fattas av denna blodiga yrsel,
detta halft medvetslösa raseri, som

såväl förr som nu alltid bekvämt
hänförts. under den stolta, välkling-
ande rubriken mod. — Ett ur-

sinnigt rusande “å la Francaise“
med och mot bajonetter har dock
föga att göra med den sublima

egenskap hos mennistan, som kal-
las mod. — Nej, läkaren, som un-

der en pest lugn vandrar fram sin
hemska väg mellan de döendes

sängar på ett Överfyldt sjukhus,
— sjömannen, som icke lemnar
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sitt sjunkande Vrak, förrän han
sett alla andra räddade, — se der
representanter av ett verkligt döds-
förakt, av det sanna modet!

— Med hjertat som minuend
och förståndet som subtrahend , blir
resten oftast — noll. ; c||

39.

Sprätten liknar ett ullrikt får
— företrädesvis deri, att hos båda
ligger i hudbeklädnaden nästan hela
värdet av deras existens.

Först när gubbarna totalt förlo-
rat förmågan att njuta av pengar-
na, är det som de börja att njuta
av 'pengarna.



För en menniska opp på ett

högt berg och visa henne en vid-
sträckt utsigt, — ohh hon skall i
de flesta fall mest intressera sig för
— horisonten.

42.

Det är icke blott poeterna, som

rosa barndomstiden, hvars himmel
påstås ‘‘hänga full med lyror av

det röda gull“, — även en otalig
mängd prosaiskt, d. v. s. “förnuftigt 14

,

fdlk se med suckar av saknad till-
baka på den tiden, då de före-
kommo i kolt eller mammeluckej*.
Man har således allt skäl att ah-

taga, att dertill verkligen finnes

någon grund. Anledningen är må-
hända den, att för oss, söm stå

på livets middagshöjd och blicka
ut över minnets oändliga panora-



ma, — för oss ligga dessa tider i
ett blånande fjerran, som man

vanligen är mest frestad att måla
ut för sig med mer eller mindre

paradisiska färger. Se N':o \\). —

— Hvad sjelva barndomen» an-

går, är det eget nog, att alla en-

stämmigt framhålla de fröjder den-
na tid erbjuder; alla tala gerna
om, hnr litet det behöves i de
åren för att i det unga hjertat
väcka en glädje så intensiv, att

,man vid mognare år sällan känner
dess like, —, men högst sällan
hör man någon påpeka barndoms-
tidens sorger, som visserligen blott
ha kort varaktighet, men säkerli-
gen samma intensitet so/n fröjder-
na. Jag är övertygad om, att när
ett barn sörjer sin vackra docka,
som Kisse slitit sönder, eller kan-
ske Kisse sjelv, när han engång
samlas till sina fäder, — äro dess
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tårar lika heta, dess slnärta lika
stark (märk väl, jag säger icke li-
ka djup), som den sedermera eg-
nas en dyrbar mors eller fars
minne, ehuru det vexlande i bar-

nalynnet snart torkar tåren och
låter det friska löjet åter spela på
de späda läpparna. “Det är litet,
som roar barn“, säger ordspråket.
Ja visst, men lika litet kan der-

vidlag även bedröva, och det i lika

hög grad. En tennsoldat, en bro-

kig kattunslapp kan visserligen
komma den 1 il )a rosiga fysionomien
att skina av glädje, men en nekad

kringla kan också framkalla stri-
da tårar av \det' mest brännheta

slag. Den åldern, likasom hvarje
annan sedan, har nog sina både

fröjder och sorger, temligen jemnt
fördelade kanske. Det synes mig,
som vore den enda förtjensten hos
denna så beprisade tid dm, att
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vi icke känna sorgerna så djnpa
och att de snart gå över. — Men
samma är förhållandet med dess
fröjder även; den förtjensten torde
således vara temligen negativ. —

— Att på fullt allvar önska sig ]
tillbaka till barnaåren kan vara i

befogadt endast i det hänseendet, j
att en dylik önskan ger tillkänna i

en större eller mindre portion —

barnslighet.
43.

Det är icke efter år och dagar, ;

utan efter händelser , som vi borde j
mäta tiden i vårt eget liv. Tiden j
kan nemligen springa mera fram i

på en timma, som är epokgörande ]
i ens liv, än på hela tio år, der j
den ena dagen föga annat är än
ett blott återupprepande av den ]
andra. — Betrakta vi tiden ined

dylikt öga (i hvad såväl individen ]
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som slägtet i sin helhet beträffar),
blir den icke sköldpaddan , som

ihärdigt och jemnt släpar fram si-
na långsamma, men säkra steg, —

den blir haren, som stundom kan
slå sig ner bland buskarna invid

vägen och hvilande på de yppiga
tuvorna glömma allt i veklig ro,
men i ett nu återta det förlorade
i ett enda skutt. Den stora fran-

ska revolutionen t. ex. var ett dy-
likt språng av väldigaste slag. —

En menniskas ålder borde sålunda
mindre räknas efter hennes år än
efter hennes erfarenhet.

44

Menniskoslägtet är en jätte; dess

vandring framåt på historiens sto-

ra kungsväg sker med jättesteg, —

steg, som vi pygmeer kalla perio-
der, epoker. — Dess ena ben he-



ter; reformation, revolution; dess
andra: reaktion.

45.

Historien visar oss, att mensk-
lighetensheroer aldrig komma hit
till verlden på andra tider än då
de just behövas, och då vanligen
— i klunga. Man vore nästan
frestad att tro, det omständiglie-
terna, och icke anlagen, vore det,
som alstrade våra stora män.

46.

Nationalitetsprincipen förhåller
sig till kosmopolitismen som fa-

miljebegreppet tilL samhällsbegrep-
pet. Såväl i tiden som i begrep-
pet går

'

familjen före staten : den
sednare bildar sig ur den förra,
och med lika organisk nödvändig-
het torde även kosmopolitismen
utveckla sig ur nationaliteten. För
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att komma till den förra, måste
dock den sednares princip först

tillräckligen utbildas. — De poli-
tiska företeelserna i vårt århun-
drade ge otvätydigt tillkänna na-

tionalitetens strävan att företrädes-
vis göra sig -gäl lande. Den rena

kosmopolitismen åter tillhör kom-
mande sekler att'förverkliga.

47.

Det är hvarken från Kristi fö-

delse, från hans död eller från
hans uppståndelse vi lämpligast
kunna' börja vår tideräkning, —

det är från första uttalandet av

den satsen: “älsker edra ovänner;
välsigner dem, som förbanna eder;
görer dem godt, som hata eder;'
och beder för dem, som göra eder
skada och förfölja eder!“ — Det
är nemligen der vi få söka gräns-

2
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stenen mellan den hedniska och
den kristna åskådningen av liv§t
och verlden.

48.

Galna kunna nästan endast mer
än vanligt klena hjernor bli, — eller
också mer än vanlig^ starka. —

Medelmåttan lär väl vara mest
betryggad mot slika rubbningar.

49

Genom att motsäga andras tan-
kar bildar man sig egna.

50.
Anse aldrig din röst för ringa,när det gäller att uttala deni!

Mins, att hur ofantligt stor en
summa än må vara, den dock icke
består av annat än — enheter.

Upsala, tryckt hos J. Sundvalison i 871 .



•Ziinde nur immer ein Feuer an :— es
wird sich wohl Jeifiand finden, der sich
daran wärmt •

Henjer.

' Non dubilo fore plerosque
Corn. Nepos.

•’Aber .. ..

Goethe.



Må kritiken sina griller
Ge en enda gång 'på båten l

*

j
Må den mig försmå!
— Den, som

“ trillat“ dessa piller,
Blir så innerligt belåten,

Om det skedde så.
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